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СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ 
Сороковой год 

Письмо Постоянного представителя Таиланда при , 
Организации Объединенных Наций от 13 мая 1985 года 

на имя Генерального секретаря 
По поручению моего правительства и в дополнение моего письма 

от 29 марта 1985 года (A/4U/214-S/17068) имею честь обратить внима­
ние Вашего Превосходительства на последнюю серию актов агрессии 
против суверенитета и территориальной целостности Таиланда, совер­
шенных незаконно оккупирующими Кампучию вьетнамскими силами: 

1. Вьетнамские войска численностью примерно от 800 до 1 200 че­
ловек совершали вторжения на территорию Таиланда в конце апре­
ля 1985 года и закрепились вдоль районов к востоку от Баннон-
гъянга и к востоку от Бансафанчанга 1, район Муанг провинции Трат, 
В эти районы были направлены таиландские войска, и б мая 1985 го­
да произошло столкновение с вьетнамскими войсками, в результате 
чего один таиландский солдат был убит, а трое других ранены. 
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2. 7 мая 1985 года в 7 ч. 30 м. таиландские войска,, патрули­
ровавшие район на территории Таиланда, где вьетнамские войска 
совершили еще одно вторжение и разместили"войска примерно в 
трех километрах к юго-востоку, от Кхаочонгкхапа, район Муанг 
провинции Трат, подорвались на противопехотных минах, установ­
ленных .вторгшимися вьетнамскими войсками. В результате" этого 
один таиландский солдат был серьезно ранен. 
3. 7 мая 1985 года в период с 8 ч. 15 м. до 11 ч. 15 м. вьет­
намские войска производили минометный обстрел позиции таиланд­
ских войск -примерно в 2 км к юго-востоку от Кхаочонгкхапа, 
район Муанг провинции Трат. 
4. 8 мая 1985 года в 00 ч. 20 м. вьетнамские войска вторглись 
на территорию Таиланда и организовали засаду против таиланд­
ских военизированных подразделений примерно в 2,5 км к юго-вос­
току от Кхаочонгкхапа, район Муанг провинции Трат, в результа­
те чего 3 человека из состава таиландских военизированных под­
разделений были убиты и двое ранены. 
5.* 8 мая 1985 года в 7 ч. 40 м. вьетнамские войска, вторгшиеся 
на территорию Таиланда примерно в 5^5 км к северо-востоку от 
Банчамрака, район Муанг провинции Трат, произвели выстрел ра­
кетой SA-7 по таиландскому самолету, совершавшему обычный раз­
ведывательный полет в воздушном пространстве Таиланда примерно 
в 4 км к северо-востоку от Банчамрака. 
6. 8 мая 1985 года в 9 ч. 50 м. вьетнамские войска обстреляли 
из минометов 82 мм калибра позицию таиландских войск примерно 
в 4,8 км к востоку от Баннонгъянга, район Муанг провинции Трат, 
в результате чего были убиты два таиландских солдата. 
7. 10 мая 1985 года вьетнамские войска вторглись на террито­
рию Таиланда и примерно в 2 км к западу от перевала Обок в 
районе Банкруат провинции Бурирам призошло столкновение с таи­
ландскими войсками, в результате чего два таиландских солдата 
были, убиты и трое ранены. 
Правительство Королевства Таиланд решительно осуждает эти 

многочисленные вторжения на территорию Таиланда и артиллерийские 
обстрелы, умышленно совершаемые вьетнамскими вооруженньми силами с 
целью грубого нарушения суверенитета и-территориальной целостности 
Таиланда, в результате которых возросла напряженность вдоль таиланд­
ско-кампучийской границы и затронута безопасность всего региона. 
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Правительство Королевства Таиланд требует, чтобы Вьетнам немед­
ленно прекратил свои незаконные и враждебные акты агрессии против 
Таиланда, за последствия которых Вьетнаму придется нести полную от­
ветственность. Правительство Королевства Таиланд вновь подтвержда­
ет свое законное право принять все необходимые меры для защиты су ­
веренитета и территориальной целостности Таиланда. 

Имею честь просить о распространении текста настоящего письма 
в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 
22, 40, 72, 132"и 133 первоначального перечня и документа Совета 
Безопасности. 

М.Л. Бирабон КАСЕМСРИ 
Постоянный представитель 


